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Matiyu 11:28-30 «A' ye na ne ma, aw minnu bɛɛ sɛgɛnnen bɛ, ni aw doninen bɛ, ne
na lafiya di aw ma. 29 A' ye ne ka tɔnna jiri da aw kan na, ka ne cogo ta, k'a 
masɔrɔ ne sabalilen bɛ, ne dusu majiginlen bɛ, aw dusuw na lafiya sɔrɔ. 30 Ne 
ka tɔnna jiri man gɛlɛn, ne ka doni ka fiɲɛ.»

1 Masakɛw 1:29; Zaburuw 23:3; 34:22; 69:18 - Jehova restore soul (dusu) - Luka 
1:79 Minnu sigilen bɛ dibi la ani saya suma kɔrɔ, a ye kɛnɛ bɔ olu ye, ka an 
senw bila hɛrɛ sira kan.»

Matiyu 10:28 Minnu bɛ farikolo faga k'a sɔrɔ u tɛ se ka foyi kɛ ni la, aw kana siran 
olu ɲɛ. Min bɛ se ka farikolo ani ni halaki jahanama kɔnɔ, aw ka siran o de ɲɛ.

Matiyu 16:26 A bɛ mun ɲɛ mɔgɔ ye ka diɲɛ bɛɛ sɔrɔ, ni a bɛ bɔnɛ a yɛrɛ ni la? Mɔgɔ
bɛ se k'a yɛrɛ ni kunmabɔ ni mun ye?

Matiyu 22:37 Yesu y'a jaabi ko: «I ka i Matigi Jehova kanu ni i dusukun bɛɛ ye, ani i
ni bɛɛ ni i hakili bɛɛ.

Matiyu 26:38 A y'a fɔ u ye ko: «Ne dusu tɔɔrɔlen bɛ, fo ne bɛ ɲini ka sa. A' ye to 
yan ka to aw ɲɛ na nefɛ.»

Marka 8:36,37 A bɛ mun ɲɛ mɔgɔ ye ka diɲɛ bɛɛ sɔrɔ, ni a bɛ bɔnɛ a yɛrɛ ni la? 37 
Mɔgɔ bɛ se ka a yɛrɛ ni kunmabɔ ni mun ye?

Marka 12:30 I ka i Matigi Jehova kanu ni i dusukun bɛɛ ye, ani i ni bɛɛ, ni i hakili 
bɛɛ ni i barika bɛɛ.'

Marka 12:33 Ka Jehova kanu ni i dusukun bɛɛ ye, ni i hakili bɛɛ, ani i barika bɛɛ, ka
i mɔgɔ ɲɔgɔn kanu i ko i yɛrɛ, o ka bon ni saraka jenitaw ani saraka sifa bɛɛ ye.»
(Dutɛrɔnɔmɛ 4:29)

Marka 14:34 A y'a fɔ u ye ko: «Ne dusu tɔɔrɔlen bɛ, fo ne bɛ ɲini ka sa. A' ye to yan
ka to aw ɲɛ na.»

Luka 12:20 Nka Jehova y'a fɔ a ye ko: `Nalonma! Bi su fɛ i ni na minɛ i la. O tuma 
la, i ye nin fɛn minnu lajɛ, olu dun na kɛ jɔn ta ye?'

Luka 21:19 Aw ka muɲuli de n'a to aw ka aw yɛrɛw niw sɔrɔ. 20 «Ni aw y'a ye ko 
kɛlɛbolow ye Jerusalɛm lamini tuma min na, a' y'a dɔn ko a ci tuma sera.

Yuhana 12:27 «Ne dusu tɔɔrɔlen don sisan. Ne na mun fɔ? Ne n'a fɔ ko, ne Fa, ne 
kisi nin waati tɔɔrɔ ma wa? Nka ne nana nin waati la o yɛrɛ de kosɔn.

Kɛwalew 14:22 U tun bɛ dannabaaw ja gɛlɛya ka u laadi ko u sabatilen ka to 
dannaya la, u ko: «Wajibi don tɔɔrɔ caman ka an sɔrɔ sani an ka don Jehova ka 
masaya la.»

Kɛwalew 15:24 An y'a mɛn ko dɔw bɔra an cɛma ka taa aw fɛ ka aw tɔɔrɔ ni u ka 
kumaw ye ka aw hakili ɲaami, k'a sɔrɔ an ma u ci.

1 Kɔrɛntekaw 15:45 O de kosɔn a sɛbɛnnen bɛ ko: «Mɔgɔ fɔlɔ Hadama kɛra mɔgɔ 
ɲɛnama ye.» Hadama kosana kɛra ni ye min bɛ ɲɛnamaya di.

1 Tesalonikekaw 5:23 Hɛrɛtigi Jehova yɛrɛ ka aw yɔrɔ bɛɛ saniya ka kɛ a yɛrɛ ta ye.
Aw ni, ani aw dusu ni aw farikolo, u bɛɛ lajɛlen jalakibali ka mara fo an Matigi 
Yesu Krisita na tuma la.

Hɛburuw 6:19 O jigi bɛ an dusukun na i ko banamini. A sigilen sinsinnen don. O jigi



fana bɛ tɛmɛn bon cɛtigɛfini kan, ka don a so ɲɛ kɔnɔna la.
Hɛburuw 10:39 Minnu bɛ segin kɔ ka halaki, an kɔni tɛ olu dɔw ye, nka minnu bɛ 

dannaya kɛ ka u niw kisi, an ye olu dɔw de ye.
Yakuba 1:21 O de kosɔn, a' ye nɔgɔlenya bɛɛ dabila, ani juguya tɔw bɛɛ. Kuma min

dannen bɛ aw dusu la, a' ye sɔn o ma ni yɛrɛmajiginlenya ye, o de bɛ se ka aw 
kisi.

Yakuba 5:20 aw k'a dɔn ko min ye jurumukɛla kelen lasegin ka bɔ a ka filili sira 
kan, o na mɔgɔ kelen kisi saya ma, ka jurumu caman caman datugu.

1 Piɛrɛ 1:9 k'a masɔrɔ aw bɛ aw ka dannaya nɔ sɔrɔ, o ye aw niw kisili ye.
1 Piɛrɛ 1:22 Aw ye aw dusuw saniya tiɲɛ kan minɛli fɛ balima kanuya sɛbɛ kama. 

Ayiwa, a' ye ɲɔgɔn kanu kosɛbɛ ni aw dusukun bɛɛ ye.
1 Piɛrɛ 2:11 Balima kanulenw, aw ye dunanw ni siginfɛw ye diɲɛ la, o de kosɔn ne 

bɛ aw deli ko aw ka farisogo negew to yen, olu bɛ mɔgɔ dusu kɛlɛ dɛ.
1 Piɛrɛ 4:19 O de kosɔn, minnu bɛ tɔɔrɔ ka kɛɲɛ ni Jehova sago ye, olu ka u niw 

kalifa Dabaa Jehova kantigi ma, ka to ko ɲuman kɛli la.
2 Piɛrɛ 2:7,8 Nka a ye Lɔti tilennen kisi, o min tun tɔɔrɔla kosɛbɛ o kojugukɛlaw ka 

kakalaya kosɔn, 8 k'a sɔrɔ o cɛ tilennen sigilen tun bɛ u cɛma. A tun bɛ u ka 
tilenbaliya ko minnu ye ka u mɛn, olu tun b'a dusukun tilennen tɔɔrɔ don o don. 
(Kiritigɛlaw 16:16)

3 Yuhana 1:2 Kanulen, ne b'a fɛ i ka jija fɛn bɛɛ la ani i kɛnɛma ka to ka kɛɲɛ ni i 
dusu ka jiidili ye.

Jenɛse 2:7 Jehova breath of life makes man a living soul (dusu).
Jenɛse 34:2,3,8 Shechem's soul (dusu) tie to Dinah.
Nimɔrɔ 21:4 soul (dusu) discouraged. 1 Samuɛl 18:1 friend soul (dusu) tie.
2 Masakɛw 4:27; Job 19:2; Zaburuw 6:3,4 soul (dusu) vexed.
Job 7:11 bitter soul (dusu).  14:22 soul (dusu) mourn.  27:2 grieve soul (dusu).
Zaburuw 41:4 Jehova heal soul (dusu).
Zaburuw 42:5,6,11; 43:5 disquieted soul (dusu) hope in Jehova.
Zaburuw 97:10 Jehova keep soul (dusu) safe.
Zaburuw 107:9 longing and hungry soul(dusu).
Zaburuw 119:28 heavy soul (dusu) melt, Jehova strengthens.
Zaburuw 120:2 Jehova deliver from bad words.
Zaburuw 121:7 Jehova preserves soul (dusu).
Zaburuw 138:3 Jehova strengthens soul (dusu).
Ntalenw 6:32 adultery destroys soul (dusu).
Ntalenw 22:24,25 angry man snares soul (dusu).
Jeremi 31:25 Jehova satiate weary soul (dusu), and replenish sorrowful soul 

(dusu).
Ezekiɛl  13:20,21  Jehova  delivers  the  souls  (dusu) of  Jehova  people  from

witchcraft.
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